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Vyhláška zo dňa XXX prijatá na účely uplatnenia článku 242a všeobecného daňového zákonníka
NOR: […]
Ministerka solidarity a zdravotníctva a minister pre verejnú správu a verejné financie,
so zreteľom na obchodný zákonník, najmä na jeho článok R. 123-221,
so zreteľom na všeobecný daňový zákonník, najmä na jeho článok 242a,
so zreteľom na zákon č. xxxx-xx zo dňa xxx o boji proti podvodom, najmä na jeho článok XX [4 PJL],
so zreteľom na stanovisko Ústrednej agentúry pre orgány sociálneho zabezpečenia (Agence centrale des organismes de sécurité sociale) zo dňa xxx,
vydávajú túto vyhlášku:
Článok 1
Kapitola III hlavy I prvého oddielu knihy I prílohy IV všeobecného daňového zákonníka sa dopĺňa o oddiel V s názvom: „Povinnosti prevádzkovateľov on-line platformy“, ktorý obsahuje články 23 Le až 23 Lj v takomto znení:
„Čl. 23 Le. – I. – Na účely bodu 1 článku 242a všeobecného daňového zákonníka musí pri každej transakcii uskutočnenej prostredníctvom platformy umožňujúcej elektronické prepojenie spoločnosť uvedená v prvom odseku toho istého článku oznámiť predajcovi, poskytovateľovi služieb alebo účastníkom výmeny alebo zdieľania tovaru alebo služby, ak pri týchto transakciách zaplatili poplatky, informácie týkajúce sa daňových režimov a predpisov v sociálnej oblasti, ktoré sa vzťahujú na tieto sumy, na oznamovacie a platobné povinnosti, ktoré z nich vyplývajú, daňovým úradom a orgánom zodpovedným za výber príspevkov sociálneho zabezpečenia, ako aj na sankcie, ktoré vzniknú v prípade porušenia týchto povinností.
„II. – Na internetových stránkach, ktoré spravuje spoločnosť uvedená v odseku I, sa uvádzajú priame alebo nepriame hypertextové odkazy na stránky daňových úradov a orgánov sociálneho zabezpečenia, čím je zabezpečený prístup k informáciám uvedeným v bode I. Povinnosť vyplývajúca z odseku I sa považuje za splnenú, ak sa v správach odoslaných účastníkom týchto transakcií uvedených v odseku I čitateľne uvádzajú tieto hypertextové odkazy.
„Zoznam týchto odkazov je uverejnený v Úradnom vestníku verejných financií – Dane (BOFiP-Impôts).
„Čl. 23 Lf. – Identifikačné údaje o prevádzkovateľovi platformy uvedené v článku 242a bod 2 všeobecného daňového zákonníka zahŕňajú: 
„1. jeho obchodné meno;
„2. jeho sídlo k 1. januáru roku, v ktorom bol uvedený dokument odoslaný;
„3. jeho identifikačné číslo dane z pridanej hodnoty v rámci Spoločenstva alebo, ak mu nebolo udelené, jeho identifikačné čísla vymedzené v článku R. 123-221 obchodného zákonníka alebo v prípade nerezidentského podniku jeho daňové identifikačné číslo udelené daňovým úradom v krajine jeho bydliska.
„Čl. 23 Lg. – Identifikačné údaje o používateľovi uvedené v článku 242a bod 2. písm.b všeobecného daňového predpisu zahŕňajú:
„1. V prípade fyzických osôb:
„a) rodné alebo bežne používané priezvisko,
„b) mená,
„c) adresu trvalého bydliska,
„d) telefónne číslo,
„e) elektronickú adresu,
„f) dátum narodenia,
„g) ak je celková hrubá suma transakcií uskutočnených používateľom za daný rok väčšia alebo rovná 1 000 EUR, prevádzkovateľ platformy: 
„i) buď overí rodné alebo bežne používané priezvisko používateľa, jeho mená, dátum narodenia, a to najmä po predložení kópie dokladu totožnosti používateľom; 
„ii) alebo po overení štruktúry, formátu a algoritmu oznámi číslo registrácie používateľa uvedené v súbore zjednodušeného postupu zdaňovania (SPI) daňovému úradu.
„2. V prípade právnickej osoby alebo fyzickej osoby, ktorá vykonáva svoj profesijnú činnosť:
„a) obchodné sídlo;
„b) všeobecne známe sídlo prevádzkovateľa v deň odoslania dokumentu;
„c) identifikačné číslo dane z pridanej hodnoty v rámci Spoločenstva alebo, ak jej nebolo udelené, jej identifikačné čísla vymedzené v článku R. 123-221 obchodného zákonníka alebo v prípade nerezidentského podniku jeho daňové identifikačné číslo udelené daňovým úradom v krajine jeho bydliska;
„d) elektronickú adresu.
„Čl. 23 Lh. – Prevádzkovateľ platformy môže určiť celkové hrubé sumy uvedené v článku 242a bode 2 písm. d) všeobecného daňového zákonníka tak, že osobitne uvedie výšku transakcií uvedených v druhom pododseku bodu 3 toho istého článku, ako aj výšku ostatných transakcií.
„Čl. 23 Li. – Bankové údaje uvedené v článku 242a bode 2 písm. e) všeobecného daňového zákonníka sú vo formáte identifikačného kódu banky (BIC) a medzinárodného bankového čísla účtu (IBAN).
„Spoločnosť považuje tieto údaje za známe, ak táto spoločnosť pristúpi priamo k vyplateniu sumy používateľovi, alebo ak na tento účel využíva poskytovateľa služieb. “.
„Čl. 23 Lj. – Na účely tretieho pododseku bodu 3 článku 242a všeobecného daňového zákonníka:
„1. celková výška ročných súm vybraných tým istým používateľom v rámci platformy sa stanovuje na 3 000 EUR;
„2. celkový počet transakcií vykonaných tým istým používateľom v rámci platformy za rok sa stanovuje na 20. “.
Článok 2
Za vykonanie tejto vyhlášky, ktorá sa uverejní v Úradnom vestníku Francúzskej republiky, je zodpovedná ministerka solidarity a zdravotníctva a minister pre verejnú správu a verejné financie, každý v rozsahu svojich právomocí.
Dňa 
Ministerka solidarity a zdravotníctva,
Agnès BUZYN
Minister pre verejnú správu a verejné financie,
Gérald DARMANIN
